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LES LECTURES Bl THE SUNDAY
DE DIMANCHE L READINGS

N01.0U UNULGULP UN\UE
ShUNEENUP &CNRUOC UNUSPL LUUUYEL 1.1-11

1Monnu* 8huntu Lphunnnuh wnwptw| JGp dpyhy Wuwnnwdng G
JGp jnjup Gnnn ephuwnnu 8huntuph™ hpwdwuny, 2Shdnptnup®
hwiwwpny hwpwqwu quwrwyhu. 2unphp, nnnpuniphll N
huwnwnniehtu Wuinnwsdte® Jep opdEl, 6L Rphuwnnu Shuncuk®
JGp Stpngdtl: 3RGgh wnuwstgh np GihGunu Juwu, Gpp Gu
Uwytnnuhw Y'Gppwih, npwtugh wwwnihpbu ndwlg® nuph2
YEpwny sunpytgub), 4n’y wy nLwnpnLehLU nwnpdub] wnwuwbi-
uGpnt G wldGppwluwih wqqwpwunLphLultGpne, npnup  Yp
wwwndwnbu yeabp® thnpuwlwy Wuwnnwdng hwibkh 2huniebwl, np
U'pgw) hwrwwnpny: 5huy wwuwnnibEphu Juwpuéwup ubpu B pruwd
unLpp  uhpwnk, pwph  fun@dunwupE Go wuytnd hwrwuwnpk:
6Uunugut ynhwtiny' ndwup funnnpbgwu thnud fuoupbpnu Uke.
7U’'nLgbl OpEuph Jwpnwuwtwn pywy, pwyg s6U hwuluwn n's huy
np Yp fuouhl, n'y w| wju pwlbpp’ npnug ynwy Y wunbu:
8Uwywju ghntup pE OpElpp (wi E, GeE JEUp gnpdbwdE quiju
ophuwenp Yepwny, Suw’ ghuinuwiny pE OpElupp tipnLwé £ n'y pE
wpnwpuGpnt hwdwp, hwww' wuoptEUUuGpnu G pdpnuwn-
uGpniu, wdpwph2wnutGpniu nL UGnwicnpuGpniu, wuuncpptpniu Go
uppwwhndutpnil, hwjp qunpunnuGpncl, Jwyn qupunnubpnd,
dwpnwuwwultpnlu, 10wnnuynnuGpnil, wpniwgEnuGpnd,
dwpn gnngnnutipnnLl, unwfpuoututinnil, Gpnduwquwugutpnil, G
nLph2 npGle pwuh hwdwp® np hwywnwy E nnpwdhwin Jupn-
wwbwnniptwl, 1lhwdwéwiu GpwubGh UWunnwdng thwnwenn
wLGunwpwuhu® np Junwhnlbgwl hudh:

URGSULUL CUS 8NYZUUUEUPR 2.1-11
15ppnpn opp hwpuwuhp Up wn QuihiGwh Ywluw pwnwpp, Go
3hunctuh Jwypp hnu En: 23huntu w) hpwichpnigwe wyn hwpu-
wupphlu, UwbL hp wowybpwnubpp: 36pp ghuhu wWwyubgui,
Shunuh Jwypp puwr wunp. «Qhuh snlupUux»: 43hunwu puwiL
wlunn. «4pl, nnu h’Uy nLtuhu husdh htwn. hd dwdu ntn hwuwod
sE»: 5hp Jwjpp puwl uwywuwnynduGpniu. «hLy np pukt dkght
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ppEp»: 63nu Jbg pwpE Ywpwu npnuwd Enpt IpGwubpniu
dwppncGine unynpniebwU hwdwbdwju. hrpwpwlshipp Yp wwin-
nluwykbp Gpyne Ywd GpGp Jwp: 73hunwu  puwe  wlnlg.
«LbgnigEp wyn Ywpwulbpp gnipny». no |GgnighU quunup®
JhUsbL pGpwlp: 86L puwl wunug. «3pdw hwutgEp nL tnwpkEp
uGnwuwwGwnhu». wunup wi tnwnphu: 9Gpp uGnwuwwtunp hwd-
inbutig ghuh nwnéws gnpp® skp ghwinbip nupyt puigp (pwyg uwjw-
uwnynLubpp® npnup hwubp Ehu gnupp® ghuinkpl): Ubnwitw-wGup
Ywlstg thGuwU 106 puwr wunp. «WJEL dwpn Uwfu Yp Jwiwnne-
gwluk jwL ghuhl, nL Gpp wppbgwd pwu’ wju wwnbu guwsnpwyp.
pwjg nnLu jwr ghupu wwhtghp Jphustr hhdwy: 113huniu hp
Lowuubpnu uyhgpep ppwe wuhyw® QuihGwih Ywlw pwnwphu
Jtp, GL gnig wninLtwe hp thwepp. nt hp wwyGpunuGpp hwew-
tnwghu hpGu:

1 Timothée 1.1-11

1Paul Apétre de Jésus-Christ par le commandement de Dieu
notre Sauveur, et du Seigneur Jésus-Christ, notre espérance:
2A Timothée mon vrai fils en la foi; que la grace, la miséricorde
et la paix te soient données de la part de Dieu notre Pére, et de
la part de Jésus-Christ notre Seigneur. 3Suivant la priére que je
te fis de demeurer a Ephése, lorsque j'allais en Macédoine, [je te
prie encore] d'annoncer a certaines personnes de n'enseigner
point une autre doctrine; 4Et de ne s'adonner point aux fables et
aux généalogies, qui sont sans fin, et qui produisent plutot des
disputes, que I'édification de Dieu, laquelle consiste en la foi. 50r
la fin du Commandement, c'est la charité qui procéde d'un cceur
pur, et d'une bonne conscience, et d'une foi sincére: 6Desquelles
choses quelques-uns s'étant écartés, se sont détournés a un
vain babil. 7Voulant étre docteurs de la Loi, [mais] n'entendant
point ni ce qu'ils disent, ni ce qu'ils assurent. 80r nous savons
que la Loi est bonne, si quelgu'un en use Iégitimement. 9Sachant
ceci, que la Loi n'est point donnée pour le juste, mais pour les
iniques, et pour ceux qui ne se peuvent point ranger; pour ceux
qui sont sans piété, et qui vivent mal; pour des gens sans religion,
et pour les profanes; pour les meurtriers de pére et de mere, et
pour les homicides; 10Pour les fornicateurs, pour ceux qui
commettent des péchés contre nature, pour ceux qui dérobent
des hommes, pour les menteurs, pour les parjures, et contre telle
autre chose qui est contraire a la saine doctrine; 11Suivant
I'Evangile de la gloire de Dieu bienheureux, lequel [Evangile] m'a
été commis.
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Jean 2.1-11

10r trois jours apres on faisait des noces a Cana de Galilée, et
la mere de Jésus était la. 2Et Jésus fut aussi convié aux noces,
vec ses Disciples. 3Et le vin étant venu a manquer, la mére de
Jésus lui dit : ils n'ont point de vin. 4Mais Jésus lui répondit:
gu'y a-t-il entre moi et toi, femme? mon heure n'est point
encore venue. 5Sa mére dit aux serviteurs : faites tout ce qu'il
vous dira. 60r il y avait la six vaisseaux de pierre, mis selon
l'usage de la urification des Juifs, dont chacun tenait deux ou
trois mesures. 7Et Jésus leur dit: emplissez d'eau ces
vaisseaux. Et ils les emplirent jusques au haut. 8Puis il leur dit
. versez-en maintenant,

et ortez-en au maitre d'hétel. Et ils lui en portérent. 9Quand le
maitre 'hétel eut golté I'eau qui avait été changée en vin, (or il
ne savait pas d'ou cela venait, mais les serviteurs qui avaient
puisé l'eau, le savaient bien,) il s'adressa a I'époux. 10Et lui dit:
tout homme sert le bon vin le premier, et puis le moindre aprés
qu'on a bu plus largement; [mais] toi, tu as gardé le bon vin
jusqu'a maintenant. 11Jésus fit ce premier miracle a Cana de
Galilée, et il manifesta sa gloire, et ses Disciples crurent en lui.
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Swuntu 3op 6L Npninj GL 3ngLnju Uppn)
Upn, Gopp optp wnwg nipwhuwgwup nipUoptw) dwunty
3hunLupl tnwbdwp nLnGygbiny, huy wjuon
inbGnwthnfunchup Quithihny Ywlw pwnwpp
G JhwuphUu wlwlwwbu pwup wjl
wnwehU hpw2phlu, nn gnpdtg JGn Skpp
3hunru Ephuwnnu:
3ndhwlultuh  ULGunwpwuhu JEp  Yp
Ywpnwup, np wju nEwpp wtnh ntubGgui
JGp Shpng JypwninipeBUEL 2wwn swligwd,
wjuhupl® Gpynph ypwy bp wnwpbnLetwl
hnwywlwgdwl 6h2n uyhgpep, tpp WU bp
wnwehU wwytpunuGpnu hGuin 3npnw-
LwUh YnnutGpEl Quithjhw quwg: ULGwnwpwUuhsp Yp wuwendE, np
Quihihn) Ywlw pwnwphU JEp hwpuwuhp Ywn, npnctu Uwphwd
WuwnnLtwdwdhuu wy hpwihpnowd En 6L nup hpwichpGghu bwGl®
3huncupl GL bp wawybpunubpp: G WwwwnwhGgwe wjuwku, np
hwpuwuGywl puuénph rED wWwhntu ghupu wwyubgwi G Jwjpp
wyn JwuhU puwt 3huncupU: 3huncu bwhu wwwnwuhuwlbg, np bp
dwdwuwypn ntn st hwuwd, pwig JGnn uwwuwrnpuGpnLu
wwuwncthpbg, np wjuntn quunwnn oniph yGg YwpwulGpp
pGpubpGpwUu gnupny |Ggubu GL nmwuhU uGnwlwwtGwnhu® hwdin-
GubinL hwdwn: 6L Gpp uBnwuwwbwp hwdwnbubg® upwlswguwiL
wyn pwpépwywng ghuhtEu, np Shpng wdtbwlywpnn gopnLpGwUp
thnpuwyGpwnrwd Ep gnipEl, Go qupdwguwe, pE thGuwl huynt
wwhwd Ep wyn hpwawih ghuhu 6L hwpuwuhph ubhgep skp
hpwugn,gwéd hp hhuptGpnlu (3ndgh. 2:1-11): Uhw wju wwwn-
dniphllu £, uppbGh  hwiwwnwgbwubp, np opniwl  wilbwn-
wpwlwywl puptpgnLwépl £ GL npntl Jwuhbu wyhwnh fuouhd
wjuon:




UhpGihuEn, Ywpnwind UtGlwpwlup Go hGunblging Gybntgen)
JGyuncehLuuGpniu, pninpn wi ghwnkp, np Uncpp Ghpph EpGpnlu
dbp wbn quwé wwuwndniphiultGpp, Shpng wnwyutpu nL
hupwwnutpp, Wunp unwpp 2penibupubpEu huswd hupwpwlshen
fuoup hptlug Utp UYp pwpglutlu 2wwnn wibh funp hdwuwn, pwl
purtngnnhl Yp enLh wnwehu hwjwgpny: Ywlwih hwpuwUuhphu
inbnh nLuGgwdl wi 2wwn wpwnwundnp sh enihp ppw wibu hpw-
nwpanphtuuGpnt hwdGdwwnnuebwdp, np wbnh  whwp
nLtuGUwU jGwnn® Wuwnnwon) npnhhu pwgwjwjin gnpdnlubncptwl
pupwgphl: Wuyt Gupu E, np Jwpnwgbw| WunnLwd Yp Jduinlk
dwpnyuwjhU gwih nL tnwnwwwuph dnwy hnpéwunwuinp® pd2ytinc
UnjpGpu nL pnpnunnuGpp, wquwuwbine nbGlipne juwwwuplGpE,
Uupbgbwiubpp yGpwnwpdubine dGnGwuGnne w2huwnhtu, pwjg
wyn wdtup jGwnn), huy wydd Wunp wuuwhdwl wywpgnipebwl G
dwpnwdownnrpbwlu dwdwlwyu E. WU uhpnd punnibwd E bp
owuoplLGNNL hpwtEpp, GUwd E YhubnL wunug nLpwhunihlup G
wjn Uhgnght Un YuwwwpE hpw2p Jp, np Jupstu ny ULy
wnusniehLu nltuh bp thpywanpd wnwpbinLetwu htwn: Uwywju,
wju wnwehu' dwytptuwjhu hwjwgptlu vhwju:

Ephuwnnuh Gpypwjht - YGwlph  hGnwquw) pupwgphl wy UYp
inGulBup, nn Wuwnnwsn) Fwlp pwquuwehe wuqud Jwuliwygbguie
nLpwhunipbwl ubnwultpn' bpGU henn swywhGiny Jwpnyuwjhu
wwnqg nipwhunihlulGpEl Go sunpptind  JGnwitnp  Jwpnng
puyGpwygnLeGUEU, pwuh np huswEu hup puwe. «UnnneUGpnLu
pdhoy wkwp sk, wy hhrwunuGpnidu. G Gu s6U GUwd wpnwputpp
wlsknL, wy® dGnwinpubpp» (Upy. 2:14-17): hUswktu LwbL wju
Up fuouh wju Jwuhl, np LUwhpu® wUEL huy hp dwdwlwyp nLuh,
hUuswtu puwd E Unnnunu hdwuwnnitl pwagwinpp hp dnnnynn
ghpphu Utp (3:1-8), GL jGwnn)® wJtl hUy Ywpuniwd E wuyk, pE
Uwhu® huy Uwwinwy nup Gl hush Yp dwnwjkE inincbw gnpédp Ywd
hpwnwpanehiup, G huy Jhwipnd no uhpuning JGup Yn dwu-
LUwyghup wunp: phunnnuh wWwpwagwihu wdtl huy wwpq E
Uwhu® nLp wp WU Gppwn, wdtl huy Yp uppEp bp wunnLwdwihu
uGpyuwynLetwUp, huy wju hwpuwuhph wWwpwawjhu SEn 3huntu
inGuwe, np wn ny JEYy yGpwny sh hwywutbp bp thpywagnnpd
wnwpbnLptwl: buy Jbn nEwphtu wwjdwup wju £ pE* Gek Utlp
w| ephuwnnuh uppniehilp Yp YpGup ubp UGpup, GeE wdtu
wwnpwaquwjhu Uunp wwwehuncetwl yp nhdtup Gr hdwuwnnihlu
Up hwygtup bpdt, wwyw JGup wy yuunnwhopEu Yp ywhwwutup
JGp Jwppniehiup, qtpd Yp Juwlp quwjrwynniphLuutGpEu no
JdGnwinn YhpptpEl® huy dhowdwyph Jtp wy jwjinunchup: Wu
wnwehu YEwnu Ep, npnlu ypwy Y'negbEh &G6p  npwinpniehiup




hpwihpG, uppGlh® hwiwwwgbwutp, huy Gpypnpn YwnpGunp
Utwp Untpp Wuwnnewdwdop  wuthnpuwphubih nGpu £ wyu
wwwndnrptwu Jkp:

UwpnwukEn Uwjpp inGuwt, np hwpuwuhph wnEpGpp wyn wywhniu
Up gunnunthU |nLpg UGnneGwl, Ywnhph wnebL, pwuh nn hwnpuw-
LGYwU puuénph wupwdwu Jwup hwunhuwgnn ghupu uywnwod
Ep, huy wyn wdop Ep tnwuwnEptGpnu hwdwp GL Yp uwywnbwnp
huwjnwnwyniptwl JGpwsédnihp 6o QGpwuhpun Uwjpp, huswtu
wjuon wy Ywntyhg Yp nwnuwy Yuwphph Uk jujnuncn-nuGpncl, Gu
Up pwpbhuout hp Uhwohuphu wnoti, wjuwytu w] wju opp
wlwnwpptp sduwg, G dwjpwywl uhpny |GgnLu uhpunp 2nwiwtg
ogqunrpetwl adtnp UGYUL| UGnnLptwUu UEp jujnuncnn-uGpniu: bp
Npnnju hpwawthwn duntunp 6o hpGu 2unphnLwéd  wiLGuinhup
wlywuywd 2wwn pwubn pwgwjwjwnwd Ehu donp funpwewihwlg
uhpuinhu hp NpnLnju UGdnLebwlu nL qopniebwlU JwuhU, nLuwnh
Jwjpwywu Junwhniptwdp Go hwiwwpny Unipp Uwphwdp Yyp
nhut Npnhhu oquniptwl: WU hpwwih Yp dwusbw) hp Uhwyhu
nL Uunp grwupuniehiup, 6L ghwink, np wEwnp sywy putinc, pE huy
wkwnp E pub, wy ntnnwyh funbwphnetwdp Yp UGpLYwjwglE
huunhpp. «@huh sntupuy»: GL wjuintn puwgwjwjwn YEpwny GpGrwu
UnL quwy SEp 3hunwu Ephuwnnuh ukpp bp unpp Jop Lywwndwdp:
WU dopp ¢h unnhwtp Ynyub puwdp, ny wi Yp uwwuk, np dwjpp
wnwst bpGl, hng sE RE wwlwehU 2nin Ep bp wuwnnLwdwihu
wpwpswagnnd EncehLup wdpnnpwiwtu pwgw-juwjinGine hwdwn,
sh Utipdtin Jopp pwpthuounthiup nL yp 2rnwwyt Yuwnwnptp quiju:
Wu wpGrnpwanju fupwwn £ UGgh hwdwn, uhpGih® Gnpwjputn Go
pnintnp, npwtugh Gppbp sunnUwlp  UWuwnniwbdwédlUh pwnb-
fuounLptwU qopnipeGwl JwuphUu Go JG& hwirwwpny hwjgGup
wuyt wyn nnnpdwdniehiup: Uwlywju sunnuwup LwbL wyiu (nLpg
Lwpiwwwydwup, np Uppnchh Uwjpp puwe  uwjwucnpuGpnd.
«blUy np 66gh puk, ppEp» (8nyh. 2:5): GLUENGgLN) unLpp hwptpp
U'publ, np wu JEYy Lwhiwnwu-niptwdp Uwphwd WuwnnLw-
dwdhup pwpngbg nng ULbunwpwlp G JGgh wnniwe Gppuwl-
yYnipbwlU pwlwihlu, pwuh np wdtl pwl' pRE JGp puunpwd
hpwopubpp, RE pd2yniphilitpp, RE ntwh jwihunBUwywl
yGwlp twunn swuwwwnhp Ywhuntwéd GU wuyk, pE nppwuny Yp
JwuwwnBup, wju hus np Y'put SEp 3hunwu phuwnnu: Wu JEy
innnny WuwnnLwdwdhup UGp hwjwgputnp nEwh Gpyhup Y'nennk,
pwlugh wju ghuhu, np Gpyhuptlu Y'wnbpubUup, wuhdwuwn E
thunnt| Gpyph gnLphu Jt:

Sppnpn nwagpwe wwhp, npntu Jwuhu Yp  fuouhd, 2w
funphpnwlwywu E, GL wju npnrwqutpEl JEYu E, npncu funppp




hujwwtu Jté hdwuwnn  pwplnLwd E: fuoupu wju Jwuhl E, pE
Shpng wnwhu hpwphu hwdwp husne wlwuwdwl  9nLpp
ogunwagnponLtgwL ghupu thnpuwytpwbine hwdwp: Wu pwgwun-
nGnL hwdwn Ynyhu Ynp nwnuwlp ULGunwpwuhl G yYp inGulBup,
nn wywwnwhwywu s, nn 3ndhwlubu ULGunwpwuhsp Yn UoE.
«Wuwntn wjhu pwpk ybg pwynyubn® hpGwutpne unynpnipbw
hwdwaéwju dwppniGine hwdwp. wunugdE hLpwpwlshipp 2nLng
hwphip  (hnp wnwpnnniehtl nduEp: Shuntu wunlg  puwiL.
«LbgnigEp wyn pwynyutpp gnLpnd»» (2:6,7): Wuhuplu, Skp
3huntu ogunwagnpétg wju gnipp, npnlu Uhgngny  hpGwuGpp,
hpGug unynpniptwl hwdwéwju, Yp dwppniEhUu Uwiupwu &hu-
wywu npGLE ww2uinwdniuph wuguhip: G Uhwju wyn enwpp ghuhp
JGpwdtind' Uwnpnwgbw| Wuinnwwd gnjg wnincwie, np wyn wjbu h
gopnt sEn dwppwannpdt hpGwubpp, np wugwd Ep oniphu dwdw-
Lwyp 6L BYGEP Epn Lnp NLfuinh ghuhhU® Ephuwnnuh unLpp wipGwu
dwdwuwyp, npntu Jhgngnd Uhwju huwpuwenp Ep wjunchGunGo
uppnihp UGnptGpElu 6L unnwlwy wju thpyneehiup, np QunnLwd
funutnwgwé En bp hwrwwnwphduGpniu (Uwnp. 26:27,28):

UhpGlhuEn, wnGuwlp, np YwlUwih hwpuwUhpp uwwuwLnpnn
wwng uwwuwinpuGpp wlpuou GUpRwPYnLGgwl Lphuwnnup
fuouphU GL hpwophU wywlwwnbu Gnwu: Lnuhlu Ypuwlup JGup
GLu wpdwlwUwi], punpnighiup JGpu E, uwyuwju JGg dnnn
npnwwwwdwnnp ny RE Uhwju hpwop inbultine qujprwynnihiup
wEwp E puwy, pwuph np JGgh wwpgbiniwd hipwpwlshen
wpbLwdwag wpnEu huy hpwop E, wy uunwpbw] huwquwun-
niehtl Uuwnnudng unpp YwdphU 6L fuouphU: NipGdu, dhwuplu
wnwstlp Gpyuwihu fGwagnithhhu, Pwpthulwd Uop GL Unjuhu
pwntGhuouncphitup hp Uhwédhuhbu wngbL, npwtugh Lphuwnnuh
wwngbLwd uppniehlup djlwpdwyph GL wéh Jbp hnghuGpniu Jty,
JGp uppwntpp yGunwuh wuoprUGN nwnUwu Wunp wudwhwywl
aghuphhu hwdwpn, JG6p YGwuph nipwpuniebwU GL wnhupniptGwl
wwhBpnLu Unown Shpng UGpYwnLehiup puunpGup UGp Ynnph, G
Stpp wpdwuwguE JGg bp UudGn Qwnwl unipp wphiuny
wnpnLwd thpyneptwu, pwugh syw) with Gpwubih pwu Jwpnndu
hwdwp, pwu Shpng wwuwnpwuwnwd Gpyuwihu hwpuwuhphu

Jwulwyhg ppwip:
Uuwndny ukpp, 2unphu nL puwnwinniehiLup pninphn: UJEL:

Ophunpbwup®
S. Mwihp pwhwlw) UwnpgwnGwl
3AnqgbLnp hnyht




Résume du Sermon

En ce temps-la il y eut des noces a Cana, en Galilée. Jésus était
invité, ainsi que sa Mére et ses disciples.

Au cours du repas le vin vint & manquer et Marie dit a Jésus: <<
lIs n‘ont plus de vin>>. Jésus répondit: << Que veux-tu, mon heure
n'est pas encore venue >>.

Nous connaissons les faits, transformation de l'eau en vin par
Jésus et c'est a Cana que les Disciples ont commencé a croire en
Lui.

On voit que Marie se situe entre son Fils et les hommes dans leurs
souffrances, elle cherche la joie des invités c'est a dire de
I'hnumanité et cette joie ne peut venir que par son fils.

Nous sommes tous invités a cette noce de Cana afin que le vin
nouveau ne vienne plus a manquer.

La bonne nouvelle c'est que nos souffrances intéressent Jésus. Il
est touché par ce que nous vivons avec nos priéres et notre foi.

En Foi et en Priére
Pére David Margaryan
Prétre paroissial

oy

suruysuapr
U. Qphgnp LnLuwenphg UnwgunpnwUuhuwm Uwyp Swéwph
3ngtiLnp Inyhiu nL Shuwlwl lunphnepnp hptug funphu guwrwygniphibutpp Yp jujnucl
Enquyugbwl L Quwnppétwl punwuhpubpnlu®
Nnpwgbwjutn
2uyly Bpqujmgbwih (13 S8nitnuwn 2020)
. Tunputhy Quunppgwih (15 8mtmuwp 2020):

SYMPATHY & CONDOLENCES
The Parish Priest and the Parish Council of the St. Gregory the Illuminator Armenian Cathedral
express their deepest condolences to the
Erzingatzian & Tchaderjian families
on the loss of their beloved:
Haig Erzingatzian (January 13, 2010)
& Andre Tchaderjian (January 15, 2020).




qurekNr vaCZOPMYLER
Upnkop @hnthp pk.-

e  biyn’i 8huniu Lphuninu U. Zunnpymphwt hunfuip hug b ghith
puwnpkg:

U. Onhqnp Swiptkiwught, wippununtugny wyu pugphi, dh puth yungwnubp Yp
Unnnbwink:

Luiju' dwputh Yhpuim pbut hudup §epulmp b pduybhp hwplunnn b b Ak hwogh
ni ghthti §p junphpnmgkt wyny Yhugutmieh p:

Bplypnpy U, Zumnpnmphip £phunnup supsuputpibpmb b dwhnwb jhyunnull  Gpp
Shuniup Ynnp jungkght, wphiiip dwpduth pudinikgui, nuunh dwupduht nkn hwgp whwnp £
nik), hulj wipbwip ghihl: Liwbwugku dwpngp pumlugus kdwpdhik b hnghl, hugp dwpdih
thplymphitt b huly ghiht’ haghptp: Pusuku wyu Yhwbpht ke wnuig munkint b udbpne skup
pluup wyyphy, wybybu wy juhnkiwlwb YEutpht by wpwig hnglinp Ykpwymph' U.
Zumnpnn phwl:

Bppopn, hwg b ghth fuphih E hkpunmpbunip quiithy unlkimpbp, npnigdn] wihurhwi thp
thplym et jhyunnuyp Yp funnupodh:

Onppnpr Uhipuljul wenng jupdwp k gopurthby hugp ki ghtihl, pwt 2ht Nipawnh dhup b
wphiip:

Zpughpopn pun vwpqupth’ hwgp wounby Yp hwununnt dwpgmy whpop, huly ghithi
npuwumphtt §p yuwndwnk dwppmi (hidn. Uwgd. 103.15): LGdwbwwbu 2phunnuh
hpjulwit Uupdhip wounky §p hwununt humunwgbunh uhpnt m hnght, huyy ghtht §p
thwpwwnk Uknpipnt yundwnny knws impudmphiip, hswhbu wnwpbuyp 'puk. «6L 8humuh
Uphitip Yp dwppk ubkq poynp dbnplptis: (U 8ndh. 1.7):

Jhghpnpn hwugp gnpkih puquupht hunnhlibpks wunpuunmws b, puly ghth' ownnnh
puquuph wunmyikpbl: Uni dn Lphunnup unphppulwt Uwpdhin. Bhbnkght,
hunwnwgbun ibpnt hwdwhadpnud B, hunwpunntnh:

Gopkpnpy gophp wrophpny Yp dwbpoth b Ypuih qpuy hug Yp puntug, huy ghuhb yp
hiidmh, Yp Lqumh & Yjp wwwpwunmh judgne hudwp: Uunbp wjwpwbopkh Yp

Junphpputokt phuwnnuh swpswpwipubpn:

Mpkpopy wu inp unphmpyhi Ghep whnh wuppkpkp hhitkh, munh 8humu hwgm] b
qhtthnd wwbnkg wyb, htywta Ukjphubnblp, np Yp tuunpnip hht optupht, hug i ghth
Uunnnghg hppbit £phunnuh yuunwpugh £odwppun bwjuophtiuly, hswyku Yunhp dupqupki
1y'puk. «dmb junhinkiulwh pwhwbuy bu' pun Ukphubnblh upghis (Uund. 109.4):
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Holidays

Saturday, January 18, 2010

Commemoration of St. Anton the Hermit

Some time after the spreading of Christianity the hermits’ movement
started. Hermits were those persons who devoted themselves to God,
went to uninhabited places and deserts and spent their life there praying
and fasting. Thus, by God’s will they overcame the human faults and
attained spiritual perfection. After many years of ascetic life the hermits
were granted the grace of working wonders and healing the sick by
means of prayers.

St. Anton the Hermit is the founder of ascetic and monastic life. He was
born in the village Koma, Egypt, in 251, in a noble family. After his
parents’ death Anton inherited their wealth. Once in the church he
listened the evangelical commandment, in which Jesus says: “If you want
to be perfect, go and sell all you have and give the money to the poor,
and you will have riches in heaven; then come and follow me.” (Mt 19:21).
Being led by this commandment, Anton sold all of his property and lived
in the spirit of praying, fasting and doing charity. After some time he left
his native village and began to live in a cave, where according the
hagiographers he struggled against the demons and devils who
constantly appeared to him in the appearance of wild beasts. Patiently
facing all temptations the saint left for a desert and lived there completely
isolated for 20 years. Becoming aware of his ascetic and secluded life,
many people left their houses and went the desert to live ascetic life.
Upon the request of his spiritual brothers St. Anton came out of his cave
and explained the assembled people monastic cannons and rules, which
later became the guideline for monastic life. The saint passed away at
the age of 105.

Saturay, January 18, 2020

Commemoration of the Hermits St. Triphon, St. Parsam and St.
Vonoprios

St. Triphon the Hermit was martyred in the town Nicaea during the reign
of the king Dekos, the hermit St. Parsam the Hermit lived in the deserts
of Syria in the middle of the fifth century, and the hermit St. Vonoprios
the Hermit was born in Egypt in the fourth century. After living in the
monastery for a while Vonoprios moved to the desert and lived there for
60 years without meeting anyone. Like many other hermits, Vonoprios
healed many sick people. That is why people pray especially to that saint

for healing children and in case of difficult confinement.




CULENRUL UNOML
UNORL LLRLSLULLE N
zuuur

ephuwnnu, Npnh Wuwnnwsny,
np LUGpnnwiJhuwn Gu GL pwpbgnLpe.
wnwngwywl uhpnyn gpw’ pnL
hwugnrgbw) swnwutnnLn
(Jwuwrwun hnghu pn Swnwjh-wnwfuhuh):
8hot” quunup wju Utd onp,
Gnp wppwjnLpGwUpRn whinh quu:
enL nnnpunipetwUpn pwLt GL UGpE wunug JGnptGpp:
Lnjundn wywjdwnwgntn quunup uncpptpnen hGwn Jhwuh,
npnup pnL wowynnun whwih nuunchu.
npnyhGunbL nntl Gu pninphu SEpu nL Upwiphsp,
nnotinnL G UGnGwuGpnt Ywwnwinn.
GiL ptigh® Yn Yuwbibl thwnpp,
h2ruwlnLhLUl nL ywuwinhp,
wjdu 6L Uhwn GL jurhinBwlu juchinGuhg. UJEU

PRIERE POUR LES DEFUNTS

Christ, Fils de Dieu,
sans rancune et plein
de miséricorde,
par ton amour créateur aie pitié
des ames de tes serviteurs défunts,
(notamment des &mes de
pour qui nous offrons ces prieres).
Souviens-toi d’elles le grand jour
de 'avénement de ton royaume;
fais-les dignes de miséricorde,
de I'expiation et de la rémission des péchés,
glorifie-les et range-les parmi tes saints a ta droite.
Car tu es le Seigneur et le créateur de tous,
juge des vivants et des morts.
Et a toi conviennent la gloire,
la souveraineté et I'honneur,
maintenant et toujours et pour
I'éternité de I'éternité. Amen.




Cwppniw) unphpnwuéniphitp

UWUhwrwuwnntehtup hywpuyeBUEL Yni guwy: Iwwnu dwnnp hp dnpny GL ghunniptwdp
Up gwulw) wdtlu huy dwlslwi, pwjg wu sh jwgnnhp Wuwnnwsén) dwusbwy, npnyhGunGr
SEpp Uhwju funtwnh hnghuGpniu Yp juynunch: SEpp funbwinh hnghuGpniu gnjg Ynt unwy
bp gnpdtpp, npnup wupdpnUtih G UGp dwnph, pwg Unipp 3nghhu dhgngny jujwinuh Yp
nuwnlwl: 3wuwnwy dinpny Ywntih E hdwuw) dhwju Gpypwhup, Ge unjuhuy dwuwdp,
pwjg Wuwnnrwd, G pninp Gpyuwhb pwubpp jwjwnuh Yp nunbwu Uncpp Inghny:

U. Uhynwunu Upnuwgh

Swuwn Jwnbnp E, Gpp twl JdEp wnoenn dwpn Yw), np Y'wnopt: Unorpp Wuwnidn)
2unphp Yp pGpE nEwh wniu: Aninp tukghuGpp win Yp qqwl, unjuhuly wunup, npnug
upwintpp uwnwsd Gu: Wunwnwnp wnoptgkp:

fdwretnu Upn. vhinyuhgyh

SLor3iveenr
UFULIN3EL NFUN4NrN3et

Suonphukp thwthwpnn hwrwwnwgbwiubpp Ypnuwl hEnwawjub)
S. Twirhpe 2hl). Uwpqwptwuhu® (514) 448-2809
Juwd BYybknkgLn) gpwububwy® (514) 279-3066

The Tradition of Home Blessing
The home is blessed for dedication or rededication, a reminder that the home reflects
the Kingdom of God. Traditional times of the year for Armenian homes to be blessed
are Eastertide (the 50 days following Easter), Christmastide (until February 14, the
Feast of the Presentation), and after having moved into a new home.
At a Home Blessing, every member of the family assembles with the priest to
sanctify together three life-giving gifts: bread, water, and salt. It is a custom for the
priest to bring with him a nushkhar as a symbol of the presence of God’s blessing.

To request a Home Blessing,
please contact with
Fr. David Margaryan at (514) 448- 2809
or church office at (514) 279-3066.

un b ahsnr@hrFL
3INaE3ULAUSEUL MUSSOLh

Utp uhptih hwrwwnwgbwutnniu Yp wnbnGlYwgutup, nn
AngGhwugquunbGwUu Mwownol uunpGint hwdwn GYENGgh
hGnwéwjub] ywhwlupnLwd hngbhwughuwnh enLwywutl JEy
2WPWIR Wwnwy
UhustL wyn 2wppeniw) Ipugwprh Y.6. dwdp 5-p:
G-3wugkny (e-mail) fuunpnnn hngGhwugqunGwl ww2wnou Yuwd npbLE wyg
fuunpwup wtwnp E hwuwmwwnihu G yGpunnignihu pwpunncnwinpneetwlu htun
hGnwawjubtny BYytntigLn) ghwubUubwy® (514) 279-3066 hLhl:

Sunphwlwincphiu
GUGnGgLn) Qpwutubwy




<Na.6<LAUYEEL Gura.

SERVICE POUR LE SERVICE FOR THE
REPOS DE L’AME REPOSE OF SouL

2NQB2ULahUS
YhrU4h, 19 SNhLARUL 2020

&

ELuhu Pupklubud Unwetnpy Qhpy. S. Upquip Buju.
SnJulhutwh phjunpuipny i thwthwpny
Bltinkginju Zngbinp Znyphtht, Ojuwlw unphnipnhty
EL 8wpwlhg Uwpuhtubpni,
2ngkhwiiquunbwi ywowoh wyhwnh junwpmp'

h jhpunul
NMupnth b Unidjuyph dky quigniwsuyht gwipntpnin
qnhwpbpmwé wudbn hwynpphtbpniu
30-pn muipkihght wnhpeny:

::

NMnjuwhwy Uswljnipuyhtt Uhniptwbh dwpsniptul,
unpuipny hngbhwiiquinbwt ywwywmot ywhwnp
Juunwpnih @nipphny Uk whwpklsniphu
wuwndwnny gnhniwus
2wy Uqgh tnihpbwy quuulibp’
ZlULY SPLLh
(HRANT DINK)
dwhniwb 13-pn nwupkjhghtt wmnhpeny
hisytu twbt
Uuraebu ZugnuusULh
(SARKIS HATSPANIAN)

Uwhniwb 2-pn nupkjhghtt wnhpny
(Zphrpwuppniphtt Mnjuwhwy Upwiljnipuyht
Uhniptwb Uky):




S. ki ShYy. Uonun Quuyyupbwih bt quuulubpmb’ Uihh
EL Updwih,
vunpuipny hngbthwiiquinbwt ywwywmot ywhwnh
Jwwwpnih hpkug uhpbgbuy dop kL Uks dop’
UNURLP QUUNULTBULR
(AGHAVNI KASPARYAN)
dwhniwt 19-py mwupbkihghtt wnhpny
husuku twb

UrSUCEU GUUNULBULE

(ARDASHES KASPARYAN)
hnqinju h hwighuwn

i

S. kit Shlj. Updwt bt Uknw Quuuupbwih,
unpuipny hngbthwiiquinbwt ywwywmot ywhwnph
Jwwwpnih hpkg uhpghuy sinqug
UruLur Gk eN4UUU GUruncsScuuuerik
(ARAXIE & TOVMAS
GARABEDIAN)
hlsuyku twb
hptlg uhptghuy knpop
M01.00 YUrunGscuuh
(BOGHOS GARABEDIAN)
hnghutpnit h hwighuwn

i

S. tr ShY. Zpws UJwdhuyuobwtth (Fwhhpk),
Shy. Unpw Ujwdhwywptwth
EL quuuuljutipnit (Quhhpk),
S. L ShYy. Uppht Ujudhwywotwih,

S. ke Shy. Upklyoph Uqwuhyuotwth bt quiwljubpntl,
BL Zudwy LHupphubwt, Enidwjbwt bt Uugnidbut
punwuhputipnt (Lnu Uugkjnu),
uuinpuiipny hngkhwiquinbwt yuownou yhwnh
Juwnwpnih hpkug uhpkgbug
Uop, Uké dop b Ukd Uks dop
UPLuror LELULEPLEUD
(SIRAPI KELARTINIAN)

Uwhniwb 6-pn nupkjhghtt wnhpny




;-

Shup Fhiquin Monnubwlh,
Shuip 9hgku Nonnubwith,
S. ke Shly. Utkypnt L LVuyhph Nonnubkwh G
quiiuyjubipni,

Shl. dwtikp 2Quiiniptwlih,
vunputpny hnghhwiquinbwb ywwownot whwnh
Jwwnwpnih hpkg uhpligbwy dop, Uks dop ki ppne’
UuLNhC T10.NUGU LR

(ANOUSH BOGHOSSIAN)
dwhniwb 2-pn nupkhghtt winhpeny
hlsuyku twb
hpkug uhpkghuy hop it Uks hop’
UNuUr 101000 LE
(AGHASI BOGHOSSIAN)
znqinju h hwighuwn
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DonN s DONATION
A L'EGLISE ) b FOR THE CHURCH

CHURCH:
Mr. Haik Yasa $100, Manoir Guoin Seniors $75.

HOME BLESSING:
Mrs. Tamar Sarkis $100.

IN LIEU OF FLOWERS DONATIONS MADE:
THE LATE KHATTCHIK KHATCHIKIAN:
Mr. Mike Guiragossian, Mr. Vazken Khatchikian $200,

Mrs. Sinthia Fernezlian $150, Mrs. Rita Baghdassarian, Mr. & Mrs. Aram & Belinda
Yacoubian, Mr. & Mrs. Jerry Oughourlian, Mr. Alexander Cankul, Mr. Vartan
Shamirian, Linen Chest Rockland Team, David Margossian,

Mr. & Mrs. Sarkis & Arline Paskalian $100,

Ms Grace Bedrossian, Mrs. Annie Djerrahian, Mrs. Hourig Tanachian, Mrs. Reesa
Tonchian, Mrs. Sylvia Terzian, Mrs. Houri Hakimian $50,

Mr. Paul Boghossian,

Mr. & Mrs. Asbed & Mirna Bajakian $40, Mrs. Archo Baghdassarian $25,

Mr. Vrej Sahnazaroglu, Mr. Kerim Hallawi, Ms Lara Zakarian,

Mrs. Tamara Tachtchian $20.

THE LATE ARSALUS DIVRIKLI:
Yuruk Famiy $100, Mrs. Seta Saroyan, Mr. & Mrs. Garbis & Talar Tokmanciyan,
Mr. Raffi Frengul $50, Mr. & Mrs. Hagop & Anoush Kazan,
Mr. & Mrs. Harutyun Cihanyan $40, Mr. Nurhan Pestemalcigil,
Mrs. Maria Sarayliyan $30.

THE LATE HAIG ERZINGATZIAN:

Mr. & Mrs. Ara & Narod Erzingatzian, Mr. & Mrs. Aram & BelindaYacoubian, Mr.
& Mrs. Mike & Karine Guiragossian $200, Mr. & Mrs. Nishan Devletyan, Mr. & Mrs.
Hovig Nalbandian, Mr. & Mrs. Harout Nalbandian, Mrs. Diana Hadjetian $100,
Mr. Berj Djerrahian $60, Mrs. Germaine Koleoglu, Mr. & Mrs. Viken Manikian,
Mr. Vartan Djerrahian, Mr. Jack Aktorosian, Mr. & Mrs. Hratch & Salpi
Nerdjivanian, Mrs. Anoush Lakshmi Narayanan, Mr. Vazken Kaloustian,

Ms Maral Bal, Mr. Aret Culpak, Mr. Paul Boghossian, Mr. Ara Demirdjian,
Mr. & Mrs. Raffi Djerrahian $50, Mr. & Mrs. Gary & Tanya Guiragossian $40, Mr.
Hovsep Libarian, Mrs. Margo Manikian $30, Devletian Family, Mrs. Serpouhi
Toukhmanian $25,

Mrs. Takouhi Sarafian, Mrs. Azad Sedefci $20.




THE LATE FRIK KALANIAN:
Mr. Harry Kalanian $100.
THE LATE KEGHAM SUMBULIAN:
Mrs. Hamesduhi Kenadjian $50.

HOKEHANKISD:
THE LATE DR. GARABET VARTAZARMIAN:

Mrs. Jeanette Vartazarmian $200, Dr. Megerditch Tarakdjian, Mrs. Loussayk
Varjabedian $50.

THE LATE ROSE NAZIRGANIAN:
Mr. & Mrs. Garo & Sylvia Nazirganian, Mr. & Mrs. Berdj & Maro Kokorian $100.

YOUGHAKIN TZNOUNT (CHRISTMAS):
Mrs. Dita Menendyan, Dr. & Mrs. Nurhan & Ani Ecityan, Mr. Herman Yuruten
$100, Mr. & Mrs. Zaven Khatchikian & Family, Mrs. Iris Voskian-Aslanian, Mrs.
Germaine Koleoglu, Mr. Ramsey Ferahian,
Mr. & Mrs. Roupeen & Meline Arsever $50, Mr. Albert Batmanian, Mrs. Karmen
Ketli $30, Mr. Apig Apisoghomian $25, Mrs. Margo Manikian $20, Mrs. Jermaine
Akcakiryan $10.
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WEEK of SEMAINE de

PRAYER PRIERE

for CHRISTIAN UNITY pour LUNITE DES CHRETIENS

2020 2020
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«|ls nous ont témoigné Unes '
humanité peu ordinaires

5 G, " o

| January 19, 2020/ 19 janvier, 2020

DATE / DATE :

| 3:00pm/15h00
TIME / HEURE :

Armenian Apostolic Church/
PLACE / LEU Eglise arménienne apostolique
615 Ave Stuart, Outremont QC H2V 3H2

weekofprayer.ca | semainedepriere.ca

o AWamenisn

METRO OUTREMONT STATIONEMENT/PARKING
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Shug2wpprh, 23 3nctunLtwp 2020
GpGyn)Gwl dwdp 7:00-hlu, GY4EnEgLn) UEy:

UnLp6h G pEjh hhthwuhpniphiu

ETUDES BIBLIQUES
ET
CAUSERIES SPIRITUELLES

Nous avisons a nos fidéles
nous recommencerons notre
études
Bibliques et Causeries Spirituelles
Jeudi, 23 janvier 2020 a 19h00 dans
I’église.

Une collation de café et de thé est servie

615 Stuart Avenue, Outremont, QC H2V 3H2 / Tel.: (514) 279-3066/ Fax:
(514)279-8008/ stgregorychurch@gmail.com

Facebook: Saint Gregory Armenian Apostolic Church of Montreal
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Chugouipph, 20 @hmpniuip 2020, Epklnykwt dunip 6:30-hu:

Buwrwnun U. Mwnwpwagh gEnupnLGunwywl juyinwaghn G
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615 Stuart Ave., Outremont, QC H2V 3H2
Tel.: (514) 279-3066 / Fax: (514) 279-8008
stgregorychurch@gmail.com
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Lntuwirnphy Unwgunpnwluhuwn Uwjp Swewnph Yhpwyluoptbwy

Jwnpdwpwup hp 2019-2020 ntuntdbwilwl tnwphl:

Yhpwlluopbw) Jupdwpwlupbnp ntuncduw wl
wwnb2npgwlhl §'wnwewnlyk hEnbtbw] nwuplpwgelbpp.
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Up puunpBup punniuphp we h ghnneehiu, np Yuunwpniwd Bu
npn2wyh thnthnpuniphluutp Yhpwyluopbw) dwpdwpwluh nwupu-
rwgplbtpnt juquuybtpydwl pupwgphu Utg.
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e nuwuplupwgpubnnL hwdwp Y'wyuywinth &6p funphpnwu-
2wjwl Jwulbwygniphiup® 1 thnpphyh wywpwquihu wdhup $15,
Epyniph wwpwquwjhu® $25, huy Gptph wwpwqwjhu® $33:

Uhwdwdwuwy Yp wbnGywgubup, np ubpywjhu Yyp
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atp pninp wnwewpyutpp Ypuwp UkEpyuyugut)
Yhpwyluopbwy Ywpdwpwuh ywnwupiwbwwntuGpnou
wlhdwdp yud htnbLEw| G-hwugkubkpny (e-maily
haykpetrosyan80@gmail.com Ywd alinabezhanyani @yahoo.com:
®npptpnL wpadwlbwgpniptwl hwdwp hEnwawjuby
Uthuw (438) 889-8167 3wy (514) 619-7098

615 Stuart Avenue, Outremont, QC H2V 3H2 / Tel.: (514) 279-3066/ Fax: (514)279-8008/

Facebook: Saint Gregory Armenian Apostolic Church of Montreal
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31 3nclincwip 2020:
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PARKING

We would like to inform you that you can safely park your cars
In the parking lot of the

Center Education des Adultes Qutremont School
on Bernard street.
The address can be found in the attached map below.
You can also park on both sides of North Lajoie Street
adjacent to Stuart, the parkings are valid until January 31, 2020.

Thank you
Parish Council
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ST. GREGORY THE ILLUMINATOR ARMENIAN CATHEDRAL
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Outremont Adult
Parking Area Education Center
3 mn walk - bome

Dear parishioners, we would like to inform you that every Sunday you wall
be able to park your cars at thepparking of the school Centre d’Education des
Adultes Outremont on Bernard Street, from 10:00'am — 3:00 pm

From our Church turn right on Bernard stret, go 1 block.

Tumn left on Dollard Blvd. all the way to the ‘Centre d'’Education des
Adultes Outremont. The parking space is on your right

Adress : 500 Boulevard Dellard, Outremont, QC H2V 3G2




